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Fig.  7.  L’indicazione  della  postilla  nel  doc.  II  e  l’aggiunta  
del  cognome  dell’ambasciatore  in  due  luoghi.

Il  summenzionato  rende  tutto  ciò  obbligatorio  per  i  suoi  mandanti  già  no-
minati   in  virtù  di  quanto  richiede  il  compito  che  essi  gli  hanno  conferito  [18]  
e  attribuito  e  affidato  nello  scritto  che  giunge,  da  parte  loro,  assieme  a  lui  e  col  
quale  si  dichiarono  soddisfatti  del  suo  operato  e  della  sua  azione  in  tutto  ciò.  E  
tra  gli  impegni  e  le  obbligazioni  presi  di  fronte  al  

[20]  summenzionati  [vi  è]  che  essi  non  armino  navi  a  danno  di  alcuna  di  queste  
quattro  isole  già  menzionate,  né  direttamente  né  in  virtù  del  sostegno  offerto  a  
qualcuno  dei  loro  nemici  [delle  isole]  contro  di  loro,  né  con  parole  né  con  azio-
ni,  [21]  né  con  persone  né  con  denaro.  L’illustrissimo  

in  cui  s’impegna  [22]  l’inviato  già  menzionato  a  non  arrecare  loro  danno  e  a  non  
portare  aiuto  contro  di  loro  con  persone  né  con  denaro.
E  tra  ciò  su  cui  entrambi  convengono  e  si  impegna  l’inviato  già  menzio-

chi  della  gente  del  loro  paese  intraprenda  un  viaggio  nelle  imbarcazioni  dei  

loro  danno,  qualora  cada  in  mano  loro,  venga  trattato  [24]  così  come  vengo-
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